
Kategorie: Kabeldurchlässe

Nutzungsbedingungen: für privaten Gebrauch, für Erwachsene

Warnung: Führen Sie nicht zu viele Kabel durch einen Kabeldurchlass, da dies zu 
Kabelüberhitzung, Beschädigung der Kabelisolierung und Brandgefahr führen kann.

Hinweis: Montieren Sie diesen Kabeldurchlass sicher und fest. Bei Einbau 
in Tischplatten muss der Durchlass bündig und ohne scharfe Kanten installiert 
werden, um Kabel und Hände zu schützen.

Category: Cable outlets

Conditions of use: for private use, for adults

Warning: Do not run too many cables through a cable outlet, as 
this can lead to cable overheating, damage to the cable insulation 
and fire hazard.

Note: Install this cable outlet securely and firmly. For installation 
in table tops, the cable aperture must be installed flush and without 
sharp edges to protect cables and hands.

��

��

Catégorie: Passe-câbles

Conditions d'utilisation: pour usage privé, pour adultes

Avertissement: ne pas faire passer trop de câbles dans un passe-câbles, car cela 
peut entraîner une surchauffe des câbles, endommager l'isolation des câbles et 
provoquer un incendie.

Remarque: installez ce passage de câbles de manière sûre et solide. En cas de 
montage dans les plateaux de table, le passage doit être installé à fleur et sans 
bords tranchants. afin de protéger les câbles et les mains.
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Categoria: Prese per cavi

Condizioni d'uso: per uso privato, per adulti

Avvertenza: non far passare troppi cavi attraverso una presa per cavi, poiché ciò 
può causare il surriscaldamento dei cavi, il danneggiamento dell'isolamento dei c
avi e un rischio di incendio.

Nota: installare questa apertura per cavi in modo sicuro e stabile. In caso di 
installazione su piani d'appoggio, l'uscita cavi deve essere installata a filo e senza 
spigoli vivi per proteggere i cavi e le mani.
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Categoría: Tomas de cable

Condiciones de uso: para uso privado, para adultos

Advertencia: No pase demasiados cables por una salida de cables, ya que esto puede 
provocar un sobrecalentamiento del cable, daños en el aislamiento del cable y 
peligro de incendio.

Nota: Instale esta abertura para cables de forma segura y firme. Cuando se instale en 
tableros de mesa, la salida de cables debe instalarse a ras y sin bordes afilados para 
proteger los cables y las manos.
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Categorie: Kabeluitgangen

Gebruiksvoorwaarden: voor privégebruik, voor volwassenen

Waarschuwing: Laat niet te veel kabels door een kabeluitgang lopen, dit kan leiden tot 
oververhitting van de kabels, beschadiging van de kabelisolatie en brandgevaar.

Opmerking: Installeer deze kabelopening stevig en stevig. Bij installatie in tafelbladen 
moet de kabeluitgang vlak en zonder scherpe randen worden geïnstalleerd om kabels 
en handen te beschermen.
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Kategori: Kabeluttag

Villkor för användning: för privat bruk, för vuxna

Varning: Dra inte för många kablar genom ett kabeluttag eftersom det kan leda till 
överhettning av kabeln, skador på kabelisoleringen och brandrisk.

Obs: Installera kabelöppningen säkert och stadigt. Vid installation i bordsskivor måste 
kabeluttaget installeras i jämnhöjd och utan skarpa kanter för att skydda kablar och 
händer.
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Kategoria: gniazda kablowe

Warunki użytkowania: do użytku prywatnego, dla dorosłych

Ostrzeżenie: Nie należy prowadzić zbyt wielu kabli przez gniazdo kablowe, ponieważ 
może to doprowadzić do przegrzania kabla, uszkodzenia izolacji kabla i zagrożenia 
pożarem.

Uwaga: Otwór kablowy należy zainstalować w sposób pewny i solidny. W przypadku 
instalacji w blatach stołów, gniazdo kablowe musi być zainstalowane równo i bez 
ostrych krawędzi, aby chronić kable i ręce.
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